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«Вопросительное высказывание в переводоведческом аспекте»
Данная работа посвящена изучению способов перевода вопросительных высказываний с английского языка на русский. Вопросительное высказывание многофункционально, и его прагматический потенциал чрезвычайно разнообразен. При его переводе необходимо учитывать как прагматическую направленность высказывания, так и контекст его употребления, и коммуникативную ситуацию в целом. Кроме того, единицей перевода в данном случае может выступать как отдельное слово, так и целое предложение (высказывание). Все вышесказанное определяет сложность перевода вопросительных высказываний, а также вариативность при его передаче средствами русского языка.
Автор подробно описывает различные подходы к описанию вопросительных высказываний и на основании работ предшественников предлагает собственную классификацию вопросительных высказываний, на которую впоследствии опирается в исследовательской главе. Кроме того автором рассматриваются такие ключевые для теории перевода понятия, как адекватность, эквивалентность, переводческие трансформации.

В исследовательской главе дается анализ фактического материала, представляющий собой микродиалоги из произведений англоязычных авторов и их переводов на русский язык. А.А. Алимаджанов не только рассматривает чисто структурные особенности перевода вопросительных высказываний, но и учитывает коммуникативную направленность вопроса. Хочется отметить, лингвистическую грамотность и владение терминологической базой автора работы. 
Текст ВКР Алимаджанова А.А. прошел проверку через электронную систему Blackboard СПбГУ на выявление текстовых совпадений в тексте ВКР. Научный руководитель ознакомился с общим характером выявленных системой текстовых совпадений и отметил, что большая часть совпадений представляет собой корректное цитирование с указанием источника (пересказ цитаты без заключения в кавычки с указанием фамилии автора), цифровые знаки композиционной структуры (например, 3.2.1), названия научных работ и имена ученых, клише научной речи и термины. 
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